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Arabic language and Islamic Culture under the Malay Cultural Heritage

Bahasa Arab dan Budaya Islam di bawah Warisan Budaya Melayu
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Abstract

This research aims to show the extent of the importance of Arabic in the old Malay heritage, and
prove that Arabic is one of the components of Islamic and Arabic heritage in Malay culture and
heritage. The Arabic language does not have a proper place in the study and research of Malay
cultural heritage is the problem that the study would try to address. There are several important
question that would be addressed including: What was the role of Arabic language and Islamic
culture in the formation of the Malay society, customs, religious beliefs, and Islamic transactions
and how the impact of the Islamic cultural heritage with various types and forms affects the
formation of cultural and social characteristics of Malay society and what are the most prominent
characteristics of the Malay community. This research follows historical and descriptive methods
in highlighting the manifestations of heritage that come in various types such as customs, people,
historical heritage, population heritage, architecture, religious monuments recorded history to the
entry of Islam, and characteristics of Islamic civilization spread in the Malay country. Malay
society are rich in heritage with various components and types that distinguish it from others in its
specificity and cultural and historical manifestations. Islamic cultural heritage is one of the
components of Malay civilization and culture. Among the manifestations of the influence of the
Arabic language and Islamic culture is the Arabic vocabulary, which has become part of the Malay
language today. Untill this day, the Malay language has borrowed many Arabic words and phrases,
and many Islamic customs were practiced in the Malay society. This is due to the expansion of
Islamic culture in Malay countries. Malays know Arabic calligraphy, so they write Arabic letters
known as (Jawi) as their language. After the spread of Islam, Arabic language and Islamic science
became of great importance in the Malay countries, and they worked in teaching and learning
Arabic and the religion of Islam. Because of that, the Arabic language became part of the culture
and heritage of individuals and the Malay community.

Keywords: Arabic, Islamic Culture, Cultural Heritage, Malay Society.

Abstrak

Penyelidikan ini bertujuan untuk menunjukkan sejauh mana kepentingan bahasa Arab dalam
warisan Melayu lama, dan kami ingin membuktikan bahawa bahasa Arab adalah salah satu
daripada komponen warisan Islam dan Arab dalam budaya dan warisan Melayu. Antara masalah
kajian ialah bahasa Arab tidak mendapat tempat dalam kajian dan penyelidikannya dalam warisan
budaya Melayu. Terdapat beberapa persoalan penting, antaranya: Apakah peranan bahasa Arab
dan budaya Islam dalam pembentukan masyarakat Melayu, adat resam, kepercayaan agama, dan
transaksi Islam dan bagaimana kesan warisan budaya Islam dengan pelbagai jenis dan bentuk yang
mempengaruhi pembentukan ciri budaya dan sosial masyarakat Melayu dan apakah ciri-ciri
masyarakat Melayu yang paling menonjol. Penyelidikan ini akan mengikut kaedah sejarah dan
deskriptif dalam mengetengahkan manifestasi warisan yang mempunyai pelbagai jenis yang terdiri
daripada adat kebiasaan, rakyat, warisan sejarah, warisan penduduk, seni bina, monumen
keagamaan yang dicatat sejarah ketika kemasukan Islam, dan ciri-ciri tamadun Islam yang tersebar
di negeri-negeri Melayu. Masyarakat Melayu kaya dengan warisan dengan pelbagai komponen
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dan jenis yang membezakannya dengan yang lain dalam keunikannya dan manifestasinya terhadap
budaya dan sejarah. Warisan budaya Islam merupakan salah satu komponen tamadun dan budaya
bagi individu dan masyarakat Melayu. Salah satu manifestasi pengaruh warisan Melayu terhadap
bahasa Arab dan budaya Islam ialah perbendaharaan kata bahasa Arab, yang mana ia telah menjadi
sebahagian daripada bahasa Melayu pada hari ini. Sehingga ke hari ini, bahasa Melayu telah
banyak meminjam perkataan dan frasa Arab, serta adat istiadat Islam yang diamalkan dalam
masyarakat Melayu disebabkan oleh tersebarnya budaya Islam di negara-negara Melayu. Orang
Melayu mengetahui kaligrafi Arab, maka mereka menulis huruf Arab yang dikenali sebagai (Jawi)
sebagai bahasa mereka. Selepas penyebaran Islam, bahasa Arab dan ilmu-ilmu Islam menjadi
begitu penting di negara-negara Melayu, dan mereka bekerja dalam mengajar dan mempelajari
bahasa Arab dan agama Islam. Disebabkan itu, bahasa Arab menjadi sebahagian daripada budaya
dan warisan individu dan masyarakat Melayu.

Kata kunci: Bahasa Arab, Budaya Islam, Warisan Budaya, Masyarakat Melayu.
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